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enesis 38:18

Hebrew[? "0 2 K31 iy 190 7123 PN 791 7911 TA0N TN TP 10N TGN WY M TN
ESV__|He said, "What pledge shall I give you?” She replied, "Your signet and your cord and your staff that is in your hand.” So he gave them to her and went in to her, and she conceived by him.

[NV [He said, “What pledge should I give you?Your seal and its cord, and the staff in your hand,” she answered. So he gave them to her and slept with her, and she became pregnant by him.

[NCT " ["What kind of guarantee do you want?" he replied.She answered, *Leave me your identification seal and its cord and the walking stick you are carrying.” So Judah gave them to her. Then he had intercourse with her, and she became pregnant
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6¢ is a conjunction that can mean "but” or "and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. elnev Tavplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, 1, T
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, f, T8
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* And * Also * Both * Even * Too * So

15 a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” TAvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, fi, T
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” £6wKev abfpl ip_default pl ip_bigabtog
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Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigka
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elofiA6ev npocplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bignpsg
greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

Inpdc i a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone o something, whether physical, s... abTAvplugin-
autotooltip_default plugin-autotooltip_bigaidc

areek
Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

(Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” évplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigév
areek

Preposition meaning “in. yaotpl EAaev £§
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Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.
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[KIV_JAnd he said, What pledge shall I give thee? And she said, Ty signet, and thy bracelets, and thy staff that is in thine hand. And he gave it her, and came in unto her, and she conceived by him ]
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